GIM 360 NB

GHIACCIO GRANULARE - GRANULAR ICE
GLACE GRANULAIRE - HIELO GRANULAR
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GIM 360 NB

PRODUTTORI GHIACCIO GRANULARE (MODELLO SOTTO BANCO) - GRANULAR ICE MAKERS (UNDERCOUNTER MODEL)

(€

MACHINES A GLACE EN GRAINS (MODEL SOUS LE COMPTOIR) - FABRICADORES HIELO GRANULAR (MODELO BAJO MESADA)

I dati del presente catalogo non sono impegnativi e potranno subire variazioni senza preawviso. Specifications and other features are subject to change without notice. (02/23)

* Modello Adatto per installazione
sottobanco

+ Costruzione in acciaio inox e materiali
idonei al contatto con gli alimenti

+ Gas R452A

+ Condensazione (A) aria**

+ Voltaggi speciali, su richiesta

+ Comandi "ON-OFF" a bordo macchina

+ Macchine rispondenti alle normative
di igiene e di sicurezza in vigore

¢ Condizioni di lavoro standard:
temperatura acqua 15°C
temperatura ambiente 20°C

OPTIONAL
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® Model Suitable for undercounter
installations

+ Construction in stainless steel and
specific materials approved for
contact with food stuff

+ Gas R452A

+ (A) Air condensing**

+ Special voltages, on request

+ "ON-OFF" controls on board the machine

+ Machines comply with hygiene and
safety regulations

e Standard working conditions:
incoming water temperature 15°C
environment air temperature 20°C

OPTIONAL
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¢ Modéle adapte pour installations
sous les comptoirs

+ Construction en acier inox et matériaux «
pour aliments
+ Gaz R452A

+ Condensation (A) air**

« Tensions spéciales, sur demande

+ Commandes "ON-OFF" sur la machine

+ Machines conformes aux normes en
vigueur en matiere d'hygiéne et de

sécurité

¢ Conditions de travail standard:
temperature eau 15°C
temperature environnement 20°C

OPTIONAL
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® Modelo apto para instalacion bajo

mesada/banco

Estructura de acero inoxidable y

materiales para alimentos

+ GAS R452A

+ Condensacion (A) aire**

« Voltajes especiales a peticién

* Mandos ON/OFF instalados en la maquina

« Mdquinas conformes a las normas
vigentes en materia de higiene y
sequridad

e Condiciones de trabajo standards:
temperatura entrada agua: 15°C
temperatura ambiente: 20°C

OPTIONAL

Kit di connessione al banco (Include
tubo e flangia)

Connecting Kit to the counter
(It includes pipe and flange)

Kit de connexion au comptoir
(il comprend tuyau et bride)

Kit descarga
(Intergase + tubo)

** Valvola KVP esclusa (optional) - KVP valve not included (optional) - Valve KVP exclue (en option) - Vdlvula KVP no incluida (opcional)

Produzione - Productivity
Production - Produccion kg/24h 360

Temperatura ghiaccio - Ice temperature oC 0
Température de la glace - Temperatura del hielo

Potenza elettrica - Electrical Power

Puissance électrique - Potencia eléctrica kW 109
Peso netto - Net weight

Poids net - Peso neto kg 85
Tensione nominale - Volt Rated Viph/Hz 230/1/50

Tension nominale - Tensién nominal
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i Versione senza rivestimento da confermare - Naked version to be confirmed  :
i Version sans carter externe a confirmer - Version sin carcasa externa a confirmar
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MINERVA
OMEGA

GROUP

Minerva Omega group s.r.l.

Via del Vetraio, 36 - 40138 Bologna - Italy
tel. +39 051 530.174 - fax +39 051 535.327
laminerva@laminerva.it
www.minervaomegagroup.com
UNI EN ISO 9001:2015 REG. N. 9656-A
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MADE ITALY

IN

SISTEMA DI GESTIONE
CERTIFCATO




